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Béldi Pál 
szelleme. 
Az egykori nagy tanácsur, 

rdély függetlenségének utolsó 

s legszivósabb bajnoka, Béldi 

pál szelleme fölébredett. Akko- 

ban, az 1600-as évek derekán 

volt a székely hadak főgene- 

álisa is és mintha most is ez 

főögenerális szólna hozzánk. 
Igy halljuk, ugy érezzük abból 

levélből, amit e napokban az 

5si Béldi-fészekből, a bodolai 
astélyból Béldi Tivadar küldött 
z Udvarhelyvármegyei Vadász- 

dársaságnak. 

Ime a levél szórul-szóra, a 

aga egész belső nagyságában : 

Nagyon Tisztelt Elnök Ur! 

Becses felhivásának eleget 
teendő, legnagyobb készséggel 
ragadom meg az alkalmat tu- 
domására hozni, miszerint haj- 
dandó vagyok a háboru tarta- 
mára az önálló vadászcsapat- 
hoz való népfölkelési szolgá- 
latba beállani, mert azt hi- 

szem, mindenkinek örömére 
szolgál, ha kötelességének ele- 
get tehet, s igy kétszeres az 
öröm, a midőn azt édes hazája 
iránt teheti. 

Teljes reményem van, misze- 
int ott sok régi és ujabb va- 

dászpajtásomma! fogom ked- 
ves kötelességemet teljesithetni 

nagy örömünkre fog szol- 
gálni az eddig soha nem ejtett 
tjabb vadak teritékre hozatala ! 

Tisztelet- és vadászüdvvel : 

Bodola, 1915. II. 7. 

BÉLDI TIVADAR 

Jdelentkező : 

. Béldi Tivadar földbirtokos. 
2. A háboru tartamára vállal- 
ozik az önálló vadászcsapatban 
aló népfölkelési szolgálatra. 

. A népfölkelési eskü letéte- 
alávetem magamat. 

BÉéldi Tivadar a. k. 

Előizetési ára: egész évre 10 HK. félévre 5 HK, 
negyedévre 2 K 50 (. Egyes szám 16 fillér. Kirdeté- 

sek düszabás szerint. Megjelenik minden oasárnap.' 

kozni kiván Béldi Tivadar, az 

egykori főgenerális sarjadeka. 

És klasszikus egyszerüséggel 

állitja elénk ő, a főur, a 60-as 

évek életkorába hajlott nagy- 

érdemü férfi, hegy kötelesség 

táborba szállani. Kétszeres kell, 

hogy legyen az öröm, mikor 

ezt a kötelességet a haza iránt 

teljesithetjük. 

A hazafias kötelességtudásnak 

világitó kisugárzása ömlik ezek- 

ből a kiváló szavakbók A Béldi 
Pál főgenerális hadbagyüjtő te- 

kintélye, s az ő önfeláldozó 

hazaszeretete, mely inkább vá- 
lasztotta az örök rabságot, mint 
a hazája ellen való hatalmat. 

Ezek a történelmi visszaemlé- 
kezések őnkéntelenül rezdülnek 

fel, mikor a mostani levél sza- 

vai a lelkünkbe csendülnek. 

Sok-sok lelekbe kell, hogy 
nehéz, messze szóló visszhangot 
verje ek ezek a szavak. Mi el- 
küldjük széjjel e szükebb ha- 
zában, s boldogok vagyunk, 

hogy mi lehetünk ez igék hir- 
nökei. Történelmi mult és tör- 
ténelmi jövendő. éled fel a hi- 

rül adott szavakban, Bétdi Pál, 

az egykori nagy 

dély függetlenségének utolsó és 
legszivósabb bajnoka nem halt 
meg, de megszólalt a szelleme 
nagy utódában. Hadba hivja 
ismét a székelyeket, hogy amit 
el nem végzett a mult, azt 
küzdjük ki most a nemzet éle- 
tének. Előre Erdély vadászai! 

E H 

Az igazi székely 
összetart és támogatja azt a lapot, 
mely a Székelytöld egysége, előha-- 
ladása s igy mindnyáiunk érdekében 
küzd. Csekély 2K 50 fillérért há- 
rom hónapig bárhova elküldjük a 
„Székelyország"-ot, melynek minden 
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tanácsur, Er- 
kanezelláriánál vállalt hivatalt. 1846- 

száma érdekes és értékes köztemé- 
nyeket ad. 
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A szabad vadászcsapatban 
sok-sok vadászpajtással talál- 

: Szerkesztőség és kiadóhioatal: Székelyud 
varhelyt, Kossuth-utca31. sz. Telefon 15. sz. Posta 

takarékpénztári csekk- és klirinaszámla 1089.zs 

Báró vargyasi Daniel Gábor 
18241915. 

Egy puritán jellemü 

székely főur: id. Báró 

vargyasi Daniel Gábor, 

Udvarhelyvármegye ér- 

demekben gazdag nyu- 
galmazott főispánja 

örök álomra hunyta 

szemeit. Áldásdús éle- 
tének 91-ik évében e 
hó 6-án délben meg- 
halt Budapesten, hol 
temetése hétfőn, e hó 

8-án nagy részvét mel- 
lett történt meg a ke- 

repesi-uti temető ha- 

lottasházából. 

Az elhunytban Dr 

Daniel Gábor báró tit- 
kos tanácsos, a nem- 

zeti munkapárt alel. 

nöke és Danial Lajos 

báró, vargyasi földbir 
tokos, az okándi ke- 

rület orsz. képviselője, 

édes alyját, Udvarhely- 

vármegye közönsége pedig örökre 

feledhetetlen utolsó főbiráját és első 

főispánját, mig a magyarországi uni- 

hárius egyház soha el nem 

lérdemü főgondnokát gyászolja. 

Idősb Daniel Gábor báró Árkoson 

Háromszékmegyében született. Jogi 

tanulmányainak befejezte u án 1844- 
ben, 

muló 

husz éves korában a királyi 

Táborból. 
a 82-ősök ünnepe (Gertyaszen- 

telő) a táborban. Kitünteté- 

sek. – Klinkhammer Ernő had- 

nagy temetése. 

Ünnep van ma. Gyertyaszentelő. 

Az egész tábor ünnepi mezben. A 

régi lengyel nemesi kastély udva- 

rán hovenyészett tábori kápolna, 

amely fenyőgalyakkal van diszitve. 

Végig a falak mentén szintén fenyő- 

galyak állanak. Az egész ezred kép- 

viselve van. Minden századtól 1 tiszt 

ban az erdélyi kormányzszeknél, majd 
kesőbb Bécsben az erdélyi udvari 
kancelláriánál dolgozott 1848-ig. 
1861-ben Udvarhelyszék ideiglenes, 
1869 ben pedig végleges főbirája 

lett. 1875-től 1892-ig a főisnáni állást 
töltötte be. 1876 óta az unitárius 
egyház főgondnoka volt s mint ilyen 

a főrendiháznak tagja. 1912 ben 
Felsége bárói rangra emelte. 

ő 
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és néhány ember van jelen az Is- 
ten tisztelésénél. A kápolnátál jobb- 
ról, balról levő szabad terepen a 
mi vitéz székely katonáink állanak, 
hogy áhitattal hallgassák meg Béla 
bácsi (tábori lelkészünk) buzditó, 
szivreható beszédét, amely rövid 
összefoglalásban igy hargzik: 

„Testvéreim ! Katonák ! Felharsant 
a kürt, végig zugott az országon, 
hogy veszélyben a Haza, a mi édes 
Magyar bazánk. Ezt hagynunk nem 
szabad; kötelességünk megvédeni 
és erre hivatva, Testvére m! mi va- 
gyunk. Reánk, nehezedett Hazánk 
védelmének sulya. Mi pedig a mai
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szent ünnepen ismételten, mint el- 

indulásunkkor most is fogadjuk, 
hogy életünket, vérünket és minden 

erőnket a Haza oltárára téve, utolsó 

leheletünkig védjük mog szeretett 

Hazánkat és Királyunkat.* 
Mindenik, az eddigi harcokban 

megedzett katona arecán a megér- 

tés, a megilletődés jelenik meg. Vé- 

gig zug a sorokon a lelkesedés és 
mintha egy torok, egy ember kiál- 

taná: ugy van, ez magyar ember- 

hez illő beszéd. 
Engem is, mint alföldi embert, 

büszkeség tölt el, hogy székely Test- 

véreimmel együt: harcolhatok a 

Hazáért. 
De hangzik a Főtisztelendő ur 

szava tovább:. ,Fiuk! Testvéreim! 

Székely gyermekek! Ti eddig is 

mindig a legveszélyesebb és mégis 

a győzők között foglaltatok helyet. 

Vegyetek erőt magatokon, hogy a 
jövő küzdelmeiben, harcaiban szin- 
tén a ti megérdemelt helyeteken 

legyetek. Mutassátok meg, hogy szé- 

kely apáinknak méltó utódai vagy- 

tok. Gondoljatok otthon hagyott 
kedveseitekre, akik minden bizal- 
mukat belétek helyezve, nyugodtan 

élnek. Én mindennap fohászkodom 

a magasban székelő hatalmas Isten- 
hez, hogy adjon nektek erőt, kitar- 
tást és fegyvereinknek mindig és 

mindenütt győzelmet. Amen." 
A sorokban mozgás támad. Az 

ezred seogédtisztje udvar 
közepére, bátrakat, a 

kilép az 
kiszólitja a 

gyülekeznek, a pap ünnepi talárban, 

vatal alapja is készen vár. 
Csend uralkodik. Majd felhangzik 

vitézeket, akiknek mellére most fog- 
ják feltüzni a jól megérdemelt 

tézségi éi met. 

Most érkezett meg szeretett dan- 
dárparancsnokúnk, 82-ősök volt 
parancsnoka, Fülekkelecsényi Szende 
Ferenc tábornok, a székely katonák 
atyja. A kitüntetendők sora elé ál- 
lott és hatalmas hangon intézte buz- 
ditó, kitüntető szavait hozzájuk és 
hozzánk, mindannyiunkhoz, akik kö- 
rülötte állottunk. 

Fiaim! Székely gyermekeim ! 
Büszke vagyok, hogy saját kezem- 
mel tehetem melletekre Ő Felsége, 
Legfőbb Hadurunk, kitüntető jelvé- 
nyét. Büszke vagyok és áldom a jó 
lstent, hogy megadta nekem, hogy 
ilyen vitéz fiukat, mint ti vagytok, 
vezérelheteek ebben a világküzde- 
lemben. 

Fiuk! Székelyek! Fogadjuk meg 
közösen, hogy minden veszélyt el- 
háritva magunktól, vagy győzünk, 
vagy hősiesen meghalunk, de meg- 
hátrálni sohasem fogunk, mert ne- 
künk győznünk kell, győzni muszáj ! 
Én is, mint eddig is mindig, ott le- 
szek a küzdők első soariban, meg- 
osztva veletek örömet és bánatoi." 

Ezzel befejezve beszédét, feltüzte 
az érmeket, mindenikkel kezet fo- 
gott, azután tiszteigett és odaállt a 
tisztikar élére, hogy helyet engedjen 
egy hős hadnagyunk temetési szer- 
tartásának. 

Temetés ! Szomoruan hangzik. Is- 
mét megnyilnak a sorok, a kiszóli- 
tottak visszamennek helyükre és a 
egnagyobb rendben kettőssorba ösz- 

vi- 

a 

gyobb rendben sorakoztunk, 

szeállanak. A tisztek a kápolna mellé 

egy rideg parancsszó/ A kezek lesik- 
lanak a fegyver sziján, a tisztek 

sápkájukhoz emelíkkezöket. Mindenki 

balra néz. Hozzák a koporsót. Szo- 
moru kis menet, a keményn székely a 
fiuk könnyeznek. A menat élén Tu- 
tenböck Vilmos százados lépked. Ar- 

cáü visszatükröződik a bajtársának el- 

vesztése feletti mélységes fájdalom. 

De fáj mindannyiunknak, hogy Efel- 

koszoruzott koporsoját kell látnunk 
szeretett századparancsnokunknak, 

aki halálával mindenkinek bánatot 

okozott. Felteszik a r vatalra. 

könnyezik és gondolataiba merül. 
Az igy még mindig fennálló esend- 

ben ismét egy rideg parancsszó 
hangzik el. Kevés, mozgás aztán 

csend. Figyel mindenki. Tekintetün- 
ket és figyelmünket a lelkész felé 
irányitjuk, aki ezredünk drága ha- 

lottját, aki egy magaslat ellen in- 
tézett támadás alkalmával egy go- 

lyó által találva vesztette életét, bae- 
szenteli. 

Ez aktus befejezése után megin- 
dul a menet, hogy elkisérjük halot- 

tunkat utolsó utjára, a temetőbe, az 

öröknyugalom helyére. A sir már 

készen várt tulajdonosának befoga- 

dására A koporsót leteszik, a pap 

oda all a lábához, hogy mindany- 
nyiunk nevében, kik ismét a legna- 

elbu- 

csuzzon. 

– ,Ernő ! Bajtársam ! — hangzik 

a lelkészünk fájdalmas szava. Pár 

nappal ezelőtt beszéltem veled, most 
pedig bucsuznom kell Szavaid 

örökké élni fognak emlékemben, hi- 

szen utolsó szavaid, hogy tisztelendő 

atyám ! nekünk gyöznünk kell, mert 
erősek vagyunk; nekünk győznünk 

muszáj, mert akarjuk, szivembe vé. 

sődtek De magunkra hagytál a to- 

váabbi küzdelmekhez. Itt bagytad 

Szülőidet, kik nagy áldozatot hoz 
tak a haza oltárára; legnagyobb 
kincsüket, gyermekeiket adtak oda. 

De büszkék lehetnek azok a Szülők, 
akiknek ilyen gyermekei vannak. 

Ernő I Hárman voltatok és mind- 
hárman a Hazáért és Királyért foly- 

tatott küzdelemben szenvedtetek hősi 
halált. Isten adjón örök nyugtot po- 
raidra." 

Ezután Szende tábornok ur, kinek 
meghatottság miatt alig jöttek 

szavak az ajkaira, kazét a koporsóra 
téve, csak ez mondta : ,„Isten veled 
Bajtárs" és átadta drága halottunkat 

az örök nyugalomnak. 
Beföldelték ! Nincs többé. Átadtuk 

a földnek, az örökös nyugalomnak. 
A temető lakósai szaporodtak. Egy 
uj kereszt van, amely muatja, hogy 
ott fekszik, ott nyugossza örök ál- 
mát a 82. gyalogezred hős had- 
nagya : Klinkhammer Ernő. Isten 
veled ! Emléked örökké élni fog szi- 
vünkben ! 

a 

Stein S. Zsigmond 
egyéves önkéntes 

kereszttel a kezében, ott áll a ká- 

polna bejáratánál, ahol már a ra- 

Csik-, Háromszék-, Marostorda 

Sze- 
mainkben könny csillan fel. Mindenki, 

e. tő sz. 
hadifogoly. - Sántha István 2. e. 
3. sz. Hszvm. Zalán, 

Tordaarnyos: és U rhelyv 
megyékből származó és a soó 
háboruban megsebesült, meghal 
vagy hadifogságba jutott Mősök- 
nek a hadügyminiszterium vesz- 
tesé lajstromai alapján össze- 
állitott hiteles kimutatása. 

Safta Miklós szokaszvezető 2. gy. 

e. 9. sz. Háromszékvm. Mikóujfalu, 
megsebesült. - Sándor Lajos 2. gy. 
e. 10. sz. Háromszékvm. Kovászna, 
meghalt. - Sándor Gábor János 2. 

Hszvm. Kéezdivásárhely, 

— Serény Orbán 2. e. 9. sz. Hszvm- 
Bodola, megsebesült. - Serester Ká- 
roly 2. e. 10. sz. Hszvm. Sepsiszent- 
györgy, megsebesült. Sigmund 
Márton őrvezető 2. e. 10. sz. Hszvm. 
Nagybaezon, megsebesült. — Simon 
Pál 2 e. 9. sz. Hszvm. Zajzon, 

tart a. e. 0 sz. Sepsiszentgyörgy, 
hadifogoly. — Sipos György 2. e. 
6 sz. Hszvm. Kézdiszentlélek, meg- 
halt. - Skurtuj Miklós póttart 2 e. 
1. sz. Hszvm. Erősd, megsebésün. 

sSzebó György tart. őrvezétő 2. e. 
3 sz. Hzvm. Uzon, megsebesült 
Szabó János péttart. 9. e. 17. sz. 
Hszvm. Eresztevény, 1884., meghalt. 
– Szakács Sándop 9. e 1sz 
Hszvm. Nagyborosnyó, megsebesült. 
— Száraz György őrvezető 2. e. 
10. sz. Hszvm. Aldoboly, megsebe- 
sült. - Szász András 2. e. 10. sz. 
Hszvm. Sepsiszentgyörgy, meghalt. 
— sSzebeni János 2. e. 10. sz. Hszvr. 
Miklósvár, meghalt. - Szigethi An- 

falva, megsebesült. 
roly 2 e. 6. sz. Hszvm. Dálnok, 
megsebesült. - Szőke Antal 2. e. 
1. sz. Hszvm. Sósmező, megsebesült. 

Szijgyártó Ká- 

Hatolyka, megsebesült. 

Téglás József 2. ez 9. sz. Hszvm. 
Dálnok, meghalt. = Terza Janos 
cimz. szakaszvezető 2 e. Z. sz. Há- 
romszekvm. Magyarbodza, megsebe- 
sült. - Tikusán János tizedes 2. e. 
5 sz. Hszom. Ágostonfalva, megse- 
besült. – Todor Miklós tizedes 2. 
e 9 sz. Hszvm. Sósmező, megsebe- 
sült. – Tuzson Gyula 2. e. 2. sz. 
Hszvm. Bereczk, megsebesült. — Tu- 
zson Lázár 2. e. 1. sz. Hszvm. Be- 
reczk, megsebesült. 

Urus Lázár cimz. szakaszvezető 
2. e. 2. sz. Hszvm. Kisborosnyó, 
megsebesűlt. 

Vajda János póttart. 2. e. 7. sz. 
Hszvm. Bölön, megsebesült. Varga 
Áron tizedes 2. e. 2. gépfegyveroszt. 
Hszvm. Bölön, megsebesült. — Var- 
gyassi Imre 2. e. 15. sz. Hszvm. 
Ozsdola, meghalt. - Veres András 
póttart. 2. e. 7. sz. Hszvm. Léczfalva, 

Veres P 
Hszvin. Csomorlán, megsebes 

Hszvm. 

megsebesült. 

megsebesült. - Sinka Mózes pót- 

drás 2. e. 6. sz. Hszv Székelypető- 

—– Szotyori Mihály 2. e 3. sz. Hszem. 

e 
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megsebesült. Voeres 
2. e. 5. s Hszvm. Bereezk, megse- 
bes Lajos póttart e 
5, sz. Hszva. Bikfalva, , megse sült- 

rula pottart- 

Veres István 2. e. 4. pótzás 
Uzon 1883., meghalt. 

fván 2. e. 4. menetz. meghalt! 
- Veross Ferene tart. 2. e. 3. sz. 
Csikszentsimon, megsebesült. - 
likó Károly 2. e. 12. sz. Hszvi 
Székelytamásfalva, megsebesült. — 
Vitályos Márton 2. e. 3.sz. 
Ozsdola, meghalt. — vVittmann Jó- 
zsef tart. 2. e. 3. sz. Háromszékvm. 
Zágon, megsebesült. Vizi Dénes tart, 
cimz. tizedes 2. e. . sz Bolafalva, 
megsebesült. — Vittman Albert tart a 
2. e. 2. sz. Hszvm. Sepsibarkány, v 
megsebesüll. 

Zathureczky Arthur ecimz. szakas - 
vezető 2 e. 13. sz. megsebesült. — 
Zelena Ferdinánd tart. tizedes 2. e. 
8. sz. Hszvm. Sepaibükezad, hadi- 
fogoly. 

Zsidó Mózes 2. e. 12. sz. Hzvin 
Páva, megsebesült. Zsigmondi 
Sándor póttart. 2. e. 17. sz. Hszvm. 
Alsórákos 1884, meghalt. 

(Vége a 47. sz lajstromnak) 

A második menetzászlóalj 
Galiciában, 

Irta : Földes Zoltán. 

V. közlemény 

Következő nap, szepf. 18-án, reg- 
gel már utra készen állottunk. Amig 
ezen a helyen voltunk, a vezetés- 
ben egy kis változás állott be. Gur- 
man lett a századparancsnokunk 
(1. század), Behm a bataillonkom- 
mandant. Ez a két százados a kö- 
zelünkben fekvő standtól volt kive- 
zényelve. Századunknak eddigi ve- 
zetője, Péter Lajos tart. hadnagy, 
kereszturi gimn. tanár, előbb az 
egyik szakasznak, majd a huszadik 
századnak lett a parancsnoka. Mert 
mostantól kezdve 20. század is lé- 
tezett; a bataillont u. i. a standhoz 
csatolták s eltől az időtől fogvást a 
mi első (az 1. marsot is alapul 
véve : V. századunk 17, a második 
VI. sz) 18., a harmadik tvagy VIL) 
19. s a negyedik (v. VIII,) 20. szá- 
zad néven szerepelt. 

Ugyanekkor szakaszperancsno- 
kunk Gál kadét lelt (III. szakasz- 
nál.) Szakaszvezetőnk végig Benő 
Ferenc volt. 

Felkészültünk hát; aztán elmar- 
siroztunk egy födött. sáncokkal bori- 
tott domb élére. Innen jobbra, egy 
hegyszegélyen tul sáncolta el magát 
a 82. ezred. 

Én, Petres Elekkel, a bánatos folk- 
lore gyüjtővel, szük kis üreget fog- 
laltam el, amelyen a beállott 
esőzés dacára — még sokat kellett 
dolgoznunk, hogy „lakhatóvás te- 
gyük. Két kilövőlyukat is készitettünk 
az ellenség felé. A nyomoruságos 
kis fészekben még a lábijokat sem 

— 



relés miatt pedig megfordulni sem 

ünk egynehányan 

Az ott táborozó 

szeker 5i ort meg pálinkát hoz- 
tunk a századunk részére. 

Ilyenkor kijár ez a katonának. 

Éjszaka szél volt. És, bizony fáz- 
tunk a szük és kényelmetlen kis 
alibában. 
Este és reggel kemény ágyuzást 

hallottunk. - 
Szept. 19 én hideg szél fujt. Kö- 

penyeinkbe burkolódzva hallgattuk 
az ágyudörgést, várva a parancsot. 

Délkor hallottuk, az előttünk levő 

erdőben puskaharc folyik. Nemso- 

kára megszólaltak az ágyuk; felénk 

s lövöldöztek. A mi ütegeink menny- 
dörgésszerüen viszonozták. Hatalmas 

ágyuharec keletkezett. Mi dekungjaink- 
an elhelyezkedve, vártunk. Az át- 

elleni oldalon orosz katonák mu- 
atkoztak. Tüzéreink srapnelljei szét- 
szétrobbanva csaptak le oda. 

Körülbelül egy jó negyed óra 
ulva kiadták a parancsot a vissza- 
onulásra, mire zászlóaljunk sietve 
isszahuzódott a falu mellé. Aztán 

több orosz-lengyel falun áthaladva 
a hová az orosz lakosság már hur- 
olkodott vissza ...), késő este egy 
orosz község mellett álltunk meg, 
bol zuhogó esőben az utszéli árok- 
Dan kellett „lenyugodni. Én meg 
Potres kolleégám - egy sátorlapot 
eritve magunkra - j részt lábon 
illva töltöttük el a hideg éjszakát. 
Az eső reggelig esett és mindany- 
yian átáztunk. Bakkancsunk vizzel 
elt meg. Borzasztó éjszakánk volt ! 
(Jegyezzük ide, hogy a honnan ki- 

lentünk, azokban a falukban nem- 
kára lobogó tüzek gyuladtak. Bi- 

onyára az áruló lakosság jelezte 
tvonulásunkat az ellenségnek.) 
Reggel 6 órakor (szept. 20)), 

lyvást hulldogáló esőben rajvona- 
kba kiterjedve vártuk a muszkák 
madását. Ugy látszik, mi fedeztük 

E általános visszavonulást. Ugy d. 
fel 11-ig várakoztunk, betöltött 

gyverrel a kezünkben. Csuromviz 
ltunk; de az ellenség nem táma- 
tt; csak a szemben emelkedő 
gy gerincén láttunk nehány lovas- 
tonát mozogni. Ennek később tud. 
meg a jelentőségét: kozákok ltak, patrulra vadásztak, s ahkkor gták el egy tanitó kollégánkat, 

örfi Gézát. Szegénynek, amikor 
nár Barvineken voltunk, csomagja 

ezett a feleségétől... A gondos, AsSszonyka téli ruhákat küldött 
ő férjének , .. Fájó, meghatott 
rvel adtuk kézről-kézre a száza. khoz tévedt küldeményt s haza- 
lit a lelkünk szép Magyarországba, 
zonyainkhoz, gyermekeinkhez 

kozákok se intéztek támadást. 
1Óra fele tovább meneteltünk, köz- 
el találkoztunk az egész ezredde] 

egyesülve marsíroztunk tovább 
lentünk Makovakolómián és sok 

] 

8 reggel elhagyot faluba, a „kata- 

sült. - 

sötét erdők között. Este 10 órakor 
érkeztünk egy utványszerü községbe, 
ahol nagynehezen olszállásoltak. 

ahős82-ősök 
A cs ős kir. Hadügyminiszterium 

1915. január 11-én kiadott 99 es 
számu veszteseg lajstromába foglalt 
82-ős ezredbeli tisztek és legénység 

névsora. (IV. közlemény.) 

más helységen, aztán sokáig halad: 

tunk egy megáradi folyó partján, 

Kozma János 5. sz. 

Kalányos (Didi) Sándor 1. sz. Ud-. 
varhelyvm. Parajd 1897., meghalt 

1914. nov 11-én. - Kalányos Sán- 
dor 1. sz. Udvarhelym. Parajd 1888 
megsebesült. - Kállai Sándor szá- 

Oroszország). - Karácsony János 

zadkürtös 5. sz. Udvarhelyvm. Ze- 
telaka 1887., hadifogoly (Mokschan 

póttart. 4. menetsz. Csikuvm. Gyimes- 

bükk 1888. megsebesült. - Kará- 

csony József 4. menetsz. Csikvm. 
Gyimesbükk. 1884. megsebesült. — 
Karda János 8. sz. Udvarhelyvm. 

Tarcsafalva 1890. megsebesült. — 

Karda Lajos cimz. tizedes 2. sz 

Csikkarczfalva 1882. megsebesült. — 

Karda Márton póttart. 2. menetsz. 
Csikszentdomokos 1887. megsebesült. 
– Katona Ferene 3. sz. Székely- 

udvarhely 1890. megsebesült. - Ke- 

lemen György póttart. 2. 

Csikcsatószeg 1888. megsebesült. — 
Kelemen József 3. sz. Csikcsicsó 

1886. megsebesült, - Kelemen Ká- 

roly 3. sz. Udvarhelym Parajd 1892 

magsebesült. Kelemen Mihály cimz. 

őrvezető 10. sz. Udvarhelyvm. Bö- 
göz 1887. megsebesült. - Keresz- 
tes József 1. sz. Udvarhelyva. Szé- 
kelylengyenfalva 1887. megsebesült. 
Késa Miklós 4 gépfegyveroszt Csik-, 

vm. Gyergyóholló 1887 megsebesült. 
— Kiss Sándor őrvezető Csikvm. 
Gyergyócsomafalva 1891. megsebe 

Kiss Dnes cimz. tizedes 
8. ez. Udvarhelyvvm. Medesér 
1890., meghalt 1914. nov. 8 án. - 
Klein József póltart. 8. sz. Udvar- 
helym. Székelykeresztur 1891. meg- 
sebesült. – Klostortean György 13. 
sz. Udvarhelyvm. Magyarfelek 1892. 

megsebesült. – Köllő Ignác póttart. 
6. sz. Csikvm. Ditró 1888. megse- 
besült. - Kolumbán Sándor 1. sz. 
Csikszentimre 1886. megsebesült. — 
Koncsag Imre őrvezető 1. sz. Csik- 
vin. Gyergyóalfalu 1891. megsebe- 
súlt. - Koncz Lajos 138. sz. Udvar- 
belyvm. Kissolymos 1892. megsebe- 
sült. - Kopacz Antal 1. menetsz. 
Csikcsicsó 1888. megsebesült. Kóródi 
Mózes 11. sz. Udvarhelyvm. Felső- 
rákos 1885 megsebesült. - Kovács 
Imre póttart. 1. menetsz. Udvar- 
helym, Szekelykeresztur 1888. meg- 
sebesült. - Kovács János 3. gép- 
fegyveroszt. 1892. megsebesült. — 

memnetsz. 

Kovács János 1. sz. Udvarhelyvm. 
Oroszhegy 1890. megsebesült. Ko- 
vács János (Antal) póttart. 2. me- 
netsz. Csikcsatószeg 1887. megsebe- 
sült. - Kovács János 9 sz. Udvar- 
helyvm. 1892. hadifogoly (Mokschan 

Oroszország). — Kovács János tize- 

des 18. sz. Csikvm. Gyergyóujfalu 

1886. megsebesült. - Kovács Ist- 
ván póttart. 1. menetsz. Csikvm. 

Tekerőpatak 1888. megsebesült. – 
Alsófehérvm. 

Olágirbó 1885. megsebesült. — Ko 
zsokár Tódor 13. sz. Csikvm, Gyer- 
gyóhollós 1886. megsebesült. Kurkó 
György cimz. szakaszvezető 13. sz. 
Csikszentdomokos 1886. m egsebe- 

Laczkó Ferenc 16. sz. Csikvm. 
Gyergyőremete 1889. megsebesült. — 
Lajos Albert cimz. szakaszvezető 2. 
sz. Csiktaplocza 1887. meghalt 1914 
november 8-án. László Dénes 13. sz. 
Udvarhelyvm. Óczfalva 1839. meg- 
sebesült. — Lewiczky Mihály sza- 
kaszvezető 8. sz. Bukovina Kolomea 
1891. megsebesült. — Lőcsey Sán- 
dor cimz. tizedes 9. sz. Kolozsvár 
1882. megsebesült. – Lőrincz Ká- 
roly 4. sz. Udvarhelyvm. Szentegy- 
házasfalu 1892. hadifogoly (Mok- 
schan, Oroszország). - Lőriucz Ist- 
ván 3. sz. Udvarhelyvm. Kápolnás- 
falu 1888. megsebesült. - Lukács 
Lula póttart. 1. sz. Udvarhelyvm. 
Ége 1892. megsebesült. — Lukács 
Mózes póttart. 2. menetsz. Udvar- 
helyvm. Zetelaka 1885. megsebesült 
– Lukesch Antal 3. gépfegyveroszt. 
Alsóausztria Wian 1893. megsebe- 
sült. (Folytatjuk ) 

Hrónika. 
Január 30. A Kárpátokban, az 

uzsoki szorostól nyugatra, az oro- 
szok támadásait visszavertük, sulyos 
veszteségeket okozva nekik. 

Vezérszállásnál és Volócznál a 
harcok véget értek; az oroszokat a 
hágók magaslataira visszaüztük és 
ujból 400 embert elfogtunk. 

Borzimovtól északkeletre, Lovietől 
keletre, a német csapatok az oro- 
szokat elől levő állásukból kiverték 
és behatoltak főállásukba. Az elhó- 
ditott lövészárkokat a németek he- 
ves éjjeli ellentámadásokkal szem- 
ben is, egy kis darab kivételével, 
megtartották és berendezték. 

A La és Bassée-csatornától délre 
az angolok megkisérelték a tőlük el- 
foglalt hadállások vissza hóditását, 
de visszaverettek. 

Német repülőgép bombákat dobott 
a dünkireheni vár angol hadtáppark- 
jára. 

Január 31. A Kárpátokban le- 
zajlott harcokban az oroszoknak 
összesen 10.000 emberét elfogtuk és 
hat géppuskát zsákmányoltunk. 

Az utolsó napok heves harcai a 
Kárpátokban a hágók visszafoglatá- 
sát eredményezték. 

Az oroszoknak Borzymov környé- 
kén, Lovictól keletre, a németek el- 
len intézett éjjeli támadásait, az el- 
lenségnek igen sulyos veszteségeket 
okozva, a németek visszaverték. 

lyesztette a Bon Gruachon 

3. oldat. 

——08ő 

A bukaresti lapok jelentik, hogy 
a legközelebbi napokban az osztrák- 
magyar és a német csapatok meg- 
kezdik offenzivájukat Szorbia ellem. 

A franciáknak Nieuporttól északra 
vivott harcokban több mint három- 
száz halottjuk van. A labasséei csa- 
tornától délre két lövészárkot foglal- 
tak el a németek és több, mint hat- 
van foglyot ejtettek. Az argonei er- 
dőségben 731 francia esett fogságba, 
500 halott borítja a csatamezőt. 

Február 1. Kárpáti offenzivánk 
már tulhaladt a határon és előre- 
jutott a galiciai területen is. 
Az Erdőskárpátokban nehány, a 

szoros magaslatoktól északra fekvő 
állásért folyik a harc. 

A Nidánál és a Dunajecnél tüzér- 
ségünk sikerrel harcol; az ellenség 
több lövészárkot kénytelen volt ki- 
üriteni, 

A németek Lovitztól keletre az 
oroszok ellenük intézett támadását 
visszaverték, 

Cettinje felett több repülőgépünk 
jelent meg és bombákat dobott le a 
montenegrói fővárosra. 
Az U. e1. tengeralattjáró elsü- 

angol 
gőzöst. Angot jelentések szerint ez 
a tengeralattjáró egy másik gőzöst 
is elsülyesztett. 
A török hadsereg egyik oszlopa 

elérkezett a Szuezi csatornához és 
annak közelében Port-Saidtól délre 
több helységet elfoglalt. 

Február 2. Az erdős hegységben 
lefolyt ütközetben az oroszok öt 
tisztjét és nyolcszáz emberét elfog- 
tuk, két ágyut és két géppuskát zsák- 
mányoltunk. 

A Visztulától északra, MIavától 
délnyugatra az oroszokat néhány 
helyiségből a németek kiszoritották. 

Orosz Lengyelországban és Nyu- 
gat Galiciában tegnap élénk harci 
tevékenység, számos telderitő ütkö- 
zet és csatározás volt, melyek szá- 
munkra némely szakaszon helyi si- 
kereket eredményeztek. 
Németország nagyobb mennyiségü 

gabonát vásárolt Romániában, me- 
lyet saját kocsijain fog elszállítani. 

Nérnetország és Ausztria. Magyar- 
szág megengedték, hogy a Románia 
számára Németországban vert ezüst 
pénzt kivihessék Romániába. 

Február 3. A Visztulától délre 
a német támadások tovább is előre 
haladtak. 

Katonai aviatikusaink az utóbbi 
napokban többször szállottak Belg- 
rád fölé. A kaszárnyákra és katonai 
épületekre bombákat dobtak le. 

Február . A sarajevói várbör- 
tön udvarán ma délelőtt kivégezték 
a hazaárulás miatt halálraitélt Cub- 
rilovica Veljkot, Jdvanovics Miskót 
és flics Danilót. Milvoics Jakow és 
Nedió kegyelmet kapott. 
A Kárpátok erdős hegységének 

középső részében a hareok kedve- 
zően alakulnak. 
A szővetséges csapatok, amelyek 

tegnap az oroszoktól makacsul vé- 



a. oldal. 
— 

6. szám- 

dett magaslati állásokat foglaltak el 
a Kárpátokban, ezer embert foglyul 
ejtettek és több- géppuskát zsákmá- 

Február 5. A Nidánál kiujult a 
tüzérharc. Az oroszok Tarnowot fel- 

adták és a magaslatokra huzódtak 
vissza. A Dunajecnél, Bialánál fo 

kozott tevékenységgel folynak a har- 

nyoltak. 
cok, melyeknek sulypontja Duklánál 
van. Az oroszok az ítteni hágók el- 

leni nyomással szeretnék ellensu- 

lyozni a keleti Kárpátokban véghez- 
vitt sikeres támadásunkat. A néme- 
tek mély hóban is kitünően tartják 

a rájuk bizott poziciókat. 

Lembergben az orosz kormányzó 

elrendelte az ostromállapotot. A 
közpénztárakat elszállitották. Minden 

jel arra mutat, hogy az ellenség a 

kivonulásra készül. 

Lupkovtól keletre fontos pozició- 

kat foglaltunk el. Egy orosz zászló- 

aljat elfogtunk. Ágyukat, gépfegy- 
vereket zsákmányoltunk. 

HREMk. 
a vápa béke-imája. 

E hónap 7-én Európa összes tem- 

plomaiban hő ima szállt az Ég felé, 
a Mindenható Isten trónusához. Min- 

den nemzet a békéért imádkozott. 
Elmondotta XV. Benedek pápa imád- 

ságát, mely igy szól: 

„Mélyen megdöbbenve a háboru 
borzalmai felett, amely felforgatott 

népeket és nemzeteket, végső olta- 

lomért a Te szerelmetes szent Szi- 

vedhez menekülünk, ó Jézus ! Tőled, 
az Irgalmasság Istenétől esedezünk 

sóhajok közt, hogy szünjék meg 
suhogni felettünk e rettenetes ostor; 

Hozzád, a Békesség Fejedelm hez 

esedezünk vágyakozva a békéért. 

A Te isteni Szivedből sugároztad 
e világra a szeretetet, hogy minden 

egyenetlenkedés multával, csak a 

szent Szeretet uralkodjék közöttünk, 

emberek között. Mikoron e földön 

valál, Szived a leggyengédebb rész 

véttől dobogott a szükségben ver- 

gődő emberi-nem iránt. ŐÓ, hadd in- 

duljon meg értünk e Sziv nost, 

oly gyászos gyűlölségnek és oly ret- 

tenetes őldöklésnek órájában. 

az 

Szánjad meg azt a sok anyát, a 

kik fiaik sorsáért aggódnak vergődve , 

szánd meg sok családot; 

könyörülj nyomoruságán Európának, 

amelyre oly nagy romlás zudul! 

azt a 

Oh, ihlesd meg az uralkodókat és 
a népeket a békülékenység tanácsai 

val; simitsad el a civódást, 

szaggatja, tépi a nemzeteket: ó tedd 

hajlandókká az embereket a béke 

csókjára. Te, aki a saját Véred árán 
tetted őket testvérekké. 

És valamint egykoron Péter apos- 
tolnak esdő kiáltására: Ments meg 
Uram minket, mert elveszünk! ke- 

gyelmes könyörülettel f leltel és le- 

csendesitetted a háborgó hullámok 
felett a vihart, azonképpen 
mélységesen bizó 

a mely 

most is 

könyörgésünkre 

felfordult világ felett a nyugalmat 

és a békét. 
És Te is, ó Szentséges Szüz, a 

mint rettenetes megpróbáltatásaink- 

ban más időben is tetted, segits 

minket, óltalmazz minket, meonts 

meg minket! Ámen." 

Székelyudvarhelyt áa plebánia 

templon.ban Pát István apátkano- 
nok, reggel 

nél P. Lokody Gergely szerzetes, fél 

8-kor pedig a katonaság számára a 

barátok templomában Kiss Márton 

szerzetes mutatott be szent misét 

és szent beszéd keretében tárgyal- 

ták a háborut s a pápa béke-akeió- 

ját. Majd a béke-imát nagy áhitat- 

tal mondották el a bivőkkel. Ha va- 

laha, ugy most a legbuzgóbb sziv- 

ből imádkozta a hivők serege: ,Ob, 

ihlesd meg az uralkodókat és a né- 

peket a békülékenység tanácsaival'. 

— Visszhang. Ország-szerte foly a 

hazafias lelkesedéstől áthatott moz- 

galom, az önkéntes vadász csopat 

szervezésére. Napról-napra érkez- 

nek a jelentkezések. Kolozsvárt ma 

(vasárnap) este a Biasini-szállóban 

lesz az összejövetel. Az ,Udvarhely- 

vármegyei Vadásztársaság" felhivását 

és Horváth Lajos indulóját a ,Va- 

dászlap" is egész terjedelmében kö- 

zölte. Béldi Tivadar földbirtokoson 

kivül legujabban : Nozdroviczky La- 

jos Stubnya-fürdő ; Kömüves Sándor 

kereskedő Baja, Florián-utca 57. sz., 

Bácsbodrogvármegye ; Stanga Lajos 

magánvadász Abrudbánya ; Tasnády 

Szőcs Lajos nyug v. tiszt Debrecen, 

Halom-utcai kert, Gyepüsor 43 sz; 

Bagoly Sándor Málnás-fürdő, Három- 

székvármegye s a „Vadászlap" szer- 

kesztősége utján ifj. Wirasztó Ká- 

roly uradalmi vadasz Kürtös (Szent- 

pálpuszta) jelentkeztek. Minden le- 

vél tele van hazafiui tüzzel, felemelő 

lelkesedéssel. 

—- Kitüntetett zászlós. Hayek Fri- 

gyes 82—1IV. menetzászlóaljbeli tar- 

talékos zászlós példás kötelességiu- 

dásával és halálmegvetésével nagy 

érdemeket szerzett Egyik szakaszát 

saját elhatározásából az ellenséghez 

közelebb vezette és lelkes magatar- 

tásával szomszédos csapattesteket is 

magával rántott. Az ellenségtől T60 

lépésnyire levő hadállását - mely 

körül hoves harcok folytak – meg 

tudta tartani, aminek a harci hely- 

zetre nagy jelentősége volt. Hősies 

és önálló fellépése megjutalmazászul 

a másodosztályu ezüst vitézségi 

éremmel tüntették ki. 

— Tiszti hihallgatás. A m. kir. 
honédség és nepfölkelés kötelékébe 
tartozó, a harctérről visszatért azon 

tisztek, tisztjelöltek és egyéb havi- 

dijasok, kik sebesülten vagy betegen 

Brassó , Nagyküküllő-, vagy Udvar- 
heolymegyék területén tartózkodnak, 

folyó évi február hó 15-én d. e. 9 

órakor a brassói honvéd állomás 

parancsnokságnál (Fekete utca 44. I. 
em ) személyesen jelentkezni tar- 

toznak. A szabadságolási igazolvá- 

nyok és egyéb erre vonatkozó ira- 

tok (bizonyitványok) szintén elho- 

feleli kegyelmesen, visszaallitván a- 

7 órakor a sebesültek- 

zandók. Ágyban fekvő betegek, vagy 

a kik járni nem tudnak, ezen körül- 

ményt honvéd (katonai) orvosi bizo- 

nyitvény csatolása mellett fönte mli- 

tett időig ide bejelenteni kötelesek. 

Ha a járni nem tudó tiszt (tisztje- 
lölt) tartózkodási helyén katonai or- 

vos nincs, az orvosi bizonyitványt 

polgári orvos is kiállithatja, de ez 

esetben az orvosi bizonyitványon 

a polgári hatóság által igazolandó, 
hogy katona (honvéd) orvosi bizo- 

nyitvány ott beszerezhető nem volt. 

M. kir. honv. állomás parancsnok- 

ság Brassó. 

— Szabad lyceum. A székelyud- 

varhelyi lyeeumi bizottság f hó 7- 
én a vármegyeház nagytermében 

rendezte a sorozat ötödik előadá- 

sát 278 hallgató jelenlétében. A mo- 

ratóriumról Dr Kassay F. István 

ügyvéd tartott előadást. E közérdekü 

kérdést ismertetve, előadó kifejtette, 

hogy a moratóriumra az állami hi- 

telélet szabályozása céljából volt és 

van szükség a háboru tartamára. A 

háboru okozta réműlet és bizony- 

teléseik fokozottabb mérvü behaj- 

tásra ösztönözi olyan közgazdasági 

viszony között, mikor a fizetési ké- 

pesség a minimumra csökkent. Az 

ezáltal okozható közgazdasági ka- 

tasztrófa megelőzésére szolgál a 

moratórium, mely a magánjogi jel- 

legü pénztartozások teljesitésére ha- 

lasztást engedélyez, hogy ezáltal az ál- 

lam közgazdasági és hitelélétének nor- 

mális mederben való tovább folyása 

biztossittasék. Ehalasztás nem érinti 

a közjogi jellegü pénztartozások, 

adók, illetékek stb. lerovását. Sőt 

most már az elébbieknek havonkénti 

10 0]-nyi részletekben leendő fize- 

tése iránt is törtent intézkedés. Elő- 

adó bő részletességel ismertette és 

magyarázta a 224-1915. M. E. sz. 

ü. m. ötödik moratóriumi rendeletet, 

de nem kerülte ki figyelmét a mo- 

ratórium per- és végrehajtási jogá- 

nak ismertetése sem. A közérdekü 

előadásból minden hallgaró megis- 

merhette az ő viszonyait érdeklő 

rendelkezéseket. Majd Sándor Erzsi 

szavata Incédi Lászlónak ,A nő- 

* e. költeményét. Gyakorlottságra 

véltó szereplésével a hallgatóságnak 

kellemes perceket szerzett. A sze- 

liceumi elnök mondott meleg köszö 

Himnusz nyitotta meg, és a Szózat 

zárta be. A hatodik előadás ma va- 

sárnap délután 2 órakor kezdődőleg 

a vármegyeház fütött nagytermében 

fog megtartalni. A hadviselő népekről 

érdekes és tanulmányos ismertetést ad 

Frőhlich Ottó főgimn. tanár. Szaval: 

Szigeti Dénes. Cimbalom- szólót ját- 

szik: Balucz Bálint cimbalommű- 

vész. A mult alkalommal a hadba- 

vonultak honnmaradottjainak gyá- 

molitására eszközölt perselygyüjtés 

3 korona 90 fillért eredményezett. 

A gyüjtést folytatja, az adományo- 

kat köszönettel fogadja s az elő- 

adásra a felnőtt közönséget ezuton 

is meghivja a rendező bizottság. 

jobb szárnyán 

talanság érzete a hitelezőket köve- 

replők fáradozásáért Dr Paál Árpád 

netet. Az előadást szokásszerüleg a 

A meleg ,„dekung". „Korpora 
Pál András' tábori levelező-lapot 

küldött ,zugsführer Hegyi Sándor" 

barátjának Székelyudvarhelyre és- 
ezeket irja: ,Kedves barátom Sanyit 

Tudatlak, hogy mű egészen Varsó- 

vagyunk és máskü- 

lömben nincs rosszul dolgunk, mert 
meleg dekúngba vagyunk, kályha- 

mellett kártyázunk és olyan jól mu- 
latunk, ki sem mondhatom, Egyéb- 

ujság nincs." — Ez a nehány sor 

irás sokaknak vigasztalására szolgál- 

hat, akik legtöbbször indokolatlanul, 
tele sirják az egész vidéket. Viszont- 

mindnyájunkat reménységgel biztat, 

hogy szövetséges sergeink Varsót 

rövidesen elfoglalhatják. 

- Iparos tauulók iskolai fel- 

mentése. A budapesti könyvkötő- 

ipartestület kezdeményezésére Dr. 

Jankovieh Béla közoktatásügyi mi- 

niszter a következőleg rendelkezet- 

,A jelenlegi háborus viszonyok között 

szükségesnek találtam az 

kereskedelem lehető zavartalan le- 

bonyolitása érdekében íntézkedni, 

hogy az ipari és kereskedő tanon- 

cok közül az iskolábajárás kötele- 

zettsége alól részben vagy egészben 

felmentessenek azok, akik az üzem- 

ben vagy mühelyben ezen időre 

is nélkülözhetetlennek bizonyultak. 

Azért a kereskedelmi magyar mi- 

niszter urral egyetértőleg elrende- 

lem, hogy felmenthetők a megke- 

resésére mindazok az iparos és ke- 

reskedőtanoncok, akik az olyan üzem- 

ben vagy mühelyben dolgoznak, 

ahol katonai szállitásokkal vannak 

igénybevéve, vagy melyeknek tulaj- 

donosa, vezetője, vagy a segédek 

nagyrésze katonai szolgálatra behi- 

vatott. A kivételes helyzetre való te- 

kintettel felhatalmazom az illető ipa- 

ros eés kereskedőtanonciskola igaz- 

gatóját, hogy ezen felmentést a mél- 

tánylandó esetekben saját hatáskö- 

rében adja mer. Az iparhatóság 

vágy a kerületi királyi iparfelügyelő 

felhivására azonban a felmentés fel- 

téllenül megadandó. Ez a kivételes 

intézkedés csak a háboru tartamára 

bir érvénnyel." 

lsmerősei, jóbarátal kö- 

rében mindenki ajántja a 

sSzékelyország"-ot! 

— Bejárónak vagy idősebb uri 

asszonyhoz, vagy öreg urhoz házve- 

zetőnek ajánikozik egy tisztességes 

polgárasszony, ki a háztartás körül 

előforduló minden munkára vállal- 

kozik. Cim e lap kiadóhivatalában 

válaszbélyeg ellenében megtudható. 

Nyomtatta és kiadja BeTeGHM PáL 

könyonyomtató int, Székelyucvcrhelrt 

ipar é 
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